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Çàÿâëåíèå î ñîîòâåòñòâèè
Ìû, ôèðìà Grundfos, ñî âñåé îòâåòñòâåííîñòüþ çàÿâëÿåì, ÷òî èçäåëèÿ CR, CRI, 
CRN è CRT, ê êîòîðûì îòíîñèòñÿ äàííîå çàÿâëåíèå, ñîîòâåòñòâóþò ñëåäóþùèì 
ïðåäïèñàíèÿì Ñîâåòà Åâðîñîþçà îá óíèôèêàöèè çàêîíîäàòåëüíûõ ïðåäïèñàíèé 
ñòðàí-÷ëåíîâ ÅÑ, êàñàþùèìñÿ:

– ìàøèíîñòðîèòåëüíîãî îáîðóäîâàíèÿ (98/37/EC),
ïðèìåíÿâøèåñÿ ñòàíäàðòû: EN ISO 12100;

– ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòè (89/336/EÝC),
ïðèìåíÿâøèåñÿ ñòàíäàðòû: EN 61 000-6-2 è EN 61 000-6-3;

– ýëåêòðîîáîðóäîâàíèÿ, ñïðîåêòèðîâàííîãî äëÿ ýêñïëóàòàöèè â îïðåäåëåííîì 
äèàïàçîíå çíà÷åíèé íàïðÿæåíèÿ (73/23/EÝC) [95],
ïðèìåíÿâøèåñÿ ñòàíäàðòû: EN 60 335-1 è EN 335-2-51;

– ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (äåéñòâèòåëüíî òîëüêî äëÿ èçäåëèé ñ ìàðêèðîâêîé 
ATEX íà ôèðìåííîé òàáëè÷êå ñ òåõíè÷åñêèìè äàííûìè), 
ïðèìåíÿâøèåñÿ ñòàíäàðòû: EN 13 463-1 è pr EN 13 463-5.

Megfelel ségi nyilatkozat
Grundfos teljes felel séggel kijelenti, hogy a CR, CRI, CRN és CRT típusú 
szivattyúk, amelyre ezen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az Európai Unió 
tagállamainak jogi irányelveit összehangoló tanács alábbi el írásainak:
– Gépek (98/37/EC).

Alkalmazott szabvány: EN ISO 12100.
– Elekromágneses összeférhet ség (89/336/EEC).

Alkalmazott szabvány: EN 61 000-6-2 és EN 61 000-6-3.
– Meghatározott feszültséghatárokon belül használt elektromos eszközök 

(73/23/EEC) [95].
Alkalmazott szabvány: EN 60 335-1 és EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (csak az ATEX jelzéssel ellátott termékekre 
vonatkozik).
Alkalmazott szabvány: EN 13 463-1 és pr EN 13 463-5.

Izjava o skladnosti 
Mi, Grundfos, pod svojo izklju no odgovornostjo izjavljamo, da so izdelki CR, 
CRI, CRN in CRT, na katere se ta izjava nanaša, skladni z Direktivami sveta o 
približevanju zakonodaji držav lanic EC glede:
– Strojev (98/37/EC).

Uporabljeni standard: EN ISO 12100.
– Elektromagnetne kompatibilnosti (89/336/EEC).

Uporabljena standarda: EN 61 000-6-2 in EN 61 000-6-3.
– Elektri ne opreme, izdelane za uporabo v okviru dolo enih meja napetosti 

(73/23/EEC) [95].
Uporabljena standarda: EN 60 335-1 in EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (velja samo za izdelke z oznako ATEX na tipski 
ploš ici).
Uporabljena standarda: EN 13 463-1 in pr EN 13 463-5.

Izjava o uskla enosti
Mi, Grundfos, izjavljujemo uz punu odgovornost, da su proizvodi CR, CRI, CRN 
i CRT, na koje se ova izjava odnosi, sukladni sljede im smjernicama Savjeta za 
prilagodbu propisa država- lanica EZ:
– strojevi (98/37/EZ);

korištena norma: EN ISO 12100.
– Elektromagnetska kompatibilnost (89/336/EEZ);

korištene norme: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
– Elektri ni pogonski ure aji za uporabu unutar odre enih granica napona 

(73/23/EEZ) [95];
korištene norme: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/EZ (ATEX 100) (vrijedi samo za proizvode s ATEX-znakom na 
natpisnoj plo ici);
korištene norme: EN 13 463-1 i pr EN 13 463-5.

Izjava o konformitetu
Mi, Grundfos, izjavljujemo pod potpunom odgovornoš u da su proizvodi 
CR, CRI, CRN i CRT, na koje se odnosi ova izjava, u saglasnosti sa smernicama 
i uputstvima Saveta za usaglašavanje pravnih propisa lanica Evropske Unije:
– Mašine (98/37/EC).

Koriš en standard: EN ISO 12100.
– Elektromagnetna kompatibilnost (89/336/EEC).

Koriš eni standardi: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
– Elektri na oprema razvijena za koriš enje unutar odre enih naponskih granica 

(73/23/EEC) [95].
Koriš eni standardi: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (odnosi se samo na proizvode sa natpisom ATEX 
na natpisnoj plo ici).
Koriš eni standardi: EN 13 463-1 i pr EN 13 463-5.

Declara ia de conformitate
Grundfos declar  pe propria r spundere c  produsele CR, CRI, CRN i CRT, la 
care se refer  aceast  declara ie sunt în conformitate cu Directivele Consiliului i 
legile Statelor membre EC, referitoare la:
– Utilaj (98/37/EC).

Standard folosit: EN ISO 12100.
– Compatibilitatea electromagnetic  (89/336/EEC).

Standarde folosite: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
– Echipament electric proiectat pentru a fi folosit în anumite limite de tensiune 

(73/23/EEC) [95].
Standarde folosite: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (se aplic  numai la produsele cu marca ATEX pe 
pl cu a de înmatriculare).
Standarde folosite: EN 13 463-1 i pr EN 13 463-5.

Äåêëàðàöèÿ çà ñúîòâåòñòâèå
Íèå, ôèðìà Grundfos çàÿâÿâàìå ñ ïúëíà îòãîâîðíîñò, ÷å ïðîäóêòèòå CR, CRI, 
CRN, CRT, çà êîèòî ñå îòíàñÿ íàñòîÿùàòà äåêëàðàöèÿ, îòãîâàðÿò íà ñëåäíèòå 
óêàçàíèÿ íà Ñúâåòà çà óåäíàêâÿâàíå íà ïðàâíèòå ðàçïîðåäáè íà äúðæàâèòå 
÷ëåíêè íà ÅÎ:

– Ìàøèíè (98/37/ÅÎ).
Ïðèëîæåíà íîðìà: EN ISO 12100.

– Åëåêòðîìàãíåòè÷íà ïîíîñèìîñò (89/336/ÅÈÎ).
Ïðèëîæåíè íîðìè: EN 61 000-6-2 è EN 61 000-6-3.

– Åëåêòðè÷åñêè ìàøèíè è ñúîðúæåíèÿ çà óïîòðåáà â ðàìêèòå íà îïðåäåëåíè 
ãðàíèöè íà íàïðåæåíèå íà åëåêòðè÷åñêèÿ òîê (73/23/ÅÈÎ) [95].
Ïðèëîæåíè íîðìè: EN 60 335-1 è EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/ÅÎ (ATEX 100) (îòíàñÿ ñå ñàìî çà ïðîäóêòè ñúñ ñèìâîëà ATEX âúðõó 
òàáåëàòà ñ äàííè).
Ïðèëîæåíè íîðìè: EN 13 463-1 è pr EN 13 463-5.

Prohlášení o shod
My, firma Grundfos, prohlašujeme na svou plnou odpov dnost, že výrobky CR, 
CRI, CRN a CRT, na n ž se toto prohlášení vztahuje, odpovídají ustanovením 
následujících sm rnic Rady EU pro harmonizaci právních p edpis  lenských 
zemí Evropských spole enství:
– Strojní za ízení (98/37/EC).

Použitá norma: EN ISO 12100.
– Elektromagnetická kompatibilita (89/336/EEC).

Použité normy: EN 61 000-6-2 a EN 61 000-6-3.
– Provozování elektrotechnických za ízení v rámci ur itých nap t’ových tolerancí 

(73/23/EEC) [95].
Použité normy: EN 60 335-1 a EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (týká se pouze výrobk  nesoucích na typovém 
štítku zna ku ATEX).
Použité normy: EN 13 463-1 a pr EN 13 463-5.

Prehlásenie o zhode
My, firma Grundfos, prehlasujeme na svoju plnú zodpovednost’, že výrobky CR, 
CRI, CRN a CRT, na ktoré sa toto prehlásenie vzt’ahuje, zodpovedajú 
ustanoveniam nasledujúcich smerníc Rady EÚ pre harmonizáciu právnych 
predpisov lenských zemí Európskych spolo enstiev:
– Strojné zariadenia (98/37/EC).

Použitá norma: EN ISO 12100.
– Elektromagnetická kompatibilita (89/336/EEC).

Použité normy: EN 61 000-6-2 a EN 61 000-6-3.
– Prevádzkovanie elektrotechnických zariadení v rámci ur itých napät’ových 

tolerancií (73/23/EEC) [95].
Použité normy: EN 60 335-1 a EN 60 335-2-51.

– ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (týka sa iba výrobkov nesúcich na typovom štítku 
zna ku ATEX).
Použité normy: EN 13 463-1 a pr EN 13 463-5.

Bjerringbro, 15th June 2004

Jan Strandgaard
Technical Manager 
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1. Îáùèå ñâåäåíèÿ
Äëÿ íàñîñîâ ìîäåëè CR ôèðìû Grundfos, èìåþùèõ ñåðòèôèêàò 
ATEX, äîëæíû ñîáëþäàòüñÿ òðåáîâàíèÿ äàííîãî 
äîïîëíèòåëüíîãî ðóêîâîäñòâà ïî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè. 

Íàñîñû ìîäåëè CR äîïóùåíû ê ýêñïëóàòàöèè ñîãëàñíî 
ïðåäïèñàíèþ ÅÑ 94/9/EC - òàê íàçûâàåìîìó ïðåäïèñàíèþ ATEX.

Íàñîñû ìîæíî ýêñïëóàòèðîâàòü â òåõ ñôåðàõ (çîíàõ), êîòîðûå 
ïîäïàäàþò ïîä êëàññèôèêàöèþ, ïðèíÿòóþ â ïðåäïèñàíèè 
1999/92/EC. Â ñîìíèòåëüíûõ ñëó÷àÿõ ïðîñüáà îáðàùàòüñÿ çà 
êîíñóëüòàöèåé ïî âîïðîñàì, ñâÿçàííûì ñ âûøåóïîìÿíóòûì 
ïðåäïèñàíèåì, èëè ñâÿçûâàòüñÿ íåïîñðåäñòâåííî ñ ôèðìîé 
Grundfos.

2. Ñîîòâåòñòâóþùåå ðóêîâîäñòâî ïî ìîíòàæó
è ýêñïëóàòàöèè

Äîïîëíèòåëüíî ê ýòîìó ðóêîâîäñòâó íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü 
ñëåäóþùèå èíñòðóêöèè ïî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè:

- CR, CRI, CRN (ñòàíäàðòíûå íàñîñû)

Äëÿ íàñîñîâ ñïåöèàëüíîãî èñïîëíåíèÿ äîëæíû òàêæå 
ñîáëþäàòüñÿ êîíêðåòíûå ðóêîâîäñòâà ïî ìîíòàæó è 
ýêñïëóàòàöèè ñîîòâåòñòâóþùåãî èñïîëíåíèÿ:

- CRN ñ ïðèâîäîì MAG,
- CR, CRI, CRN - ñî ñäâîåííûì óïëîòíåíèåì 

(òèïà "back-to-back" ðàáî÷èå êðîìêè ðàçâåðíóòû â 
ïðîòèâîïîëîæíûõ íàïðàâëåíèÿõ)

- CR, CRI, CRN - ñî ñäâîåííûì óïëîòíåíèåì 
(òèïà "tandem" - ðàáî÷èå êðîìêè íàïðàâëåíû â îäíó ñòîðîíó)

3. Êëàññèôèêàöèÿ íàñîñîâ CR â ñîîòâåòñòâèè ñ êàòåãîðèÿìè ATEX

1) Äëÿ II 2 G íåîáõîäèìî âûáðàòü îäèí èç ñëåäóþùèõ íàñîñîâ: 

• íàñîñ MAGdrive, 

• íàñîñ ñî ñäâîåííûì óïëîòíåíèåì (òèïà "back-to-back"), 

• íàñîñ ñî ñäâîåííûì óïëîòíåíèåì (òèïà "tandem").

2) Âàæíàÿ èíôîðìàöèÿ: Âçàèìîñâÿçü ìåæäó ãðóïïàìè, 
êàòåãîðèÿìè è çîíàìè ïîÿñíÿåòñÿ â äîêóìåíòå 1999/92/EC. 
Ïðîñüáà èìåòü â âèäó, ÷òî ýòî - ìèíèìàëüíî íåîáõîäèìûé 
îáúåì èíñòðóêöèé. Ïîýòîìó â íåêîòîðûõ ñòðàíàõ ìîãóò áûòü 
ïðèíÿòû áîëåå æåñòêèå ìåñòíûå íîðìû è ïðàâèëà. 
Ïîòðåáèòåëü èëè ôèðìà, âûïîëíÿþùàÿ ìîíòàæ, âñåãäà íåñóò 
îòâåòñòâåííîñòü çà ïðîâåðêó ñîîòâåòñòâèÿ ãðóïïû è 
êàòåãîðèè íàñîñà òîé êëàññèôèêàöèè çîíû, êîòîðàÿ ïðèíÿòà 
íà ìåñòå ýêñïëóàòàöèè.

3) Âíèìàíèå: Â ñîîòâåòñòâèè ñ îöåíêîé ðèñêà, ñäåëàííîé 
Ãðóíäôîñîì ïî íàñîñàì òèïà CR êàòåãîðèè 3 G ìîæåò áûòü 
óñîâåðøåíñòâîâàí äî êàòåãîðèè 2 G ïóòåì óñòàíîâêè çàùèòû 
îò ñóõîãî õîäà ñåðòèôèöèðîâàííîé ATEX.
Çàùèòà îò ñóõîãî õîäà äîëæíà îñòàíîâèòü íàñîñ ïðè 
ïðåêðàùåíèè ïîñòóïëåíèÿ æèäêîñòè.
Âñåãäà ïðîâåðÿéòå, ïðèñóòñòâóåò ëè íà ýëåêòðîäâèãàòåëå 
ìàðêèðîâêà 2 G.
Óáåäèòåñü, ÷òî äàííàÿ êîìáèíàöèÿ "íàñîñ CR" è "çàùèòà îò 
ñóõîãî õîäà" îïèñàíà â Äîêóìåíòàõ ïî çàùèòå îò âçðûâîâ â 
ñîîòâåòñòâèè ñ ðåêîìåíäàöèÿìè 1999/92/EC. 
Îòâåòñòâåííîñòü ëåæèò íà ìîíòàæíèêå/âëàäåëüöå.

Ïåðåä íà÷àëîì ðàáîòû ïî ìîíòàæó 
íåîáõîäèìî òùàòåëüíî èçó÷èòü äàííîå 
ðóêîâîäñòâî ïî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè. 
Äàëåå, íåîáõîäèìî òàêæå òùàòåëüíî èçó÷èòü 
ïðèëàãàåìûå ðóêîâîäñòâà ïî ìîíòàæó è 
ýêñïëóàòàöèè ñòàíäàðòíîãî íàñîñà. Ðàáîòû ïî 
ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè äîëæíû òàêæå 
âûïîëíÿòüñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ ìåñòíûìè 
íîðìàìè è ïðàâèëàìè, à òàêæå 
îáùåïðèíÿòûìè â ïðàêòèêå îïòèìàëüíûìè 
ìåòîäàìè.

Àß56

Ïðåäïèñàíèå Íàñîñû CR, ïðîøåäøèå ñåðòèôèêàöèþ ATEX 

94/9/EC

Ãðóïïà I Ãðóïïà II

Êàòåãîðèÿ M Êàòåãîðèÿ 1 Êàòåãîðèÿ 2 Êàòåãîðèÿ 3

1 2 G D G D G 3) D

1999/92/EC 2) Çîíà 0 Çîíà 20 Çîíà 1 Çîíà 21 Çîíà 2 Çîíà 22

Íàñîñû CR Íåò
CR,
CRI,
CRN

Íåò Íåò Ñìîòðèòå 1)

CR,
CRI,
CRN

è CRT

CR,
CRI,
CRN

è CRT

CR,
CRI,
CRN

è CRT

Ýëåêòðîäâèãàòåëè Íåò Íåò Íåò Íåò
2G EEx e T3
2G EEx d T4

2D 125°C
2G EEx e T3
2G EEx d T4

3D 125°C
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4. Èäåíòèôèêàöèÿ íàñîñà

4.1 CR, CRI, CRN 1s, 1, 3, 5, 10, 15, 20 
CRT, 2, 4, 8, 16

Ôèðìåííàÿ òàáëè÷êà â ãîëîâíîé ÷àñòè íàñîñà ñîäåðæèò 
ñëåäóþùèå äàííûå:

• Ïàðàìåòðû ñòàíäàðòíîãî íàñîñà è äàííûå, ñîîòâåòñòâóþùèå 
ìàðêèðîâêå ATEX:

- íîìåð ïàïêè ñ òåõíè÷åñêîé äîêóìåíòàöèåé,
- ñåðèéíûé íîìåð,
- âçðûâîáåçîïàñíîå èñïîëíåíèå (Ex).

4.2 CR, CRN 32, 45, 64, 90

Ôèðìåííàÿ òàáëè÷êà â ãîëîâíîé ÷àñòè íàñîñà ñîäåðæèò 
ñëåäóþùèå äàííûå ñòàíäàðòíîãî íàñîñà: 

Òàáëè÷êà íà öèëèíäðè÷åñêîì êîðïóñå íàñîñà äàåò 
äîïîëíèòåëüíóþ ê ìàðêèðîâêå ATEX èíôîðìàöèþ:

• íîìåð ïàïêè ñ òåõíè÷åñêîé äîêóìåíòàöèåé,

• ñåðèéíûé íîìåð,

• âçðûâîáåçîïàñíîå èñïîëíåíèå (Ex).

5. Ïðîâåðêè è îïåðàöèè, âûïîëíÿåìûå ïåðåä
ïóñêîì íàñîñà, ïðîøåäøåãî ñåðòèôèêàöèþ
ATEX

Ñïèñîê ïðîâåðîê
Íåîáõîäèìî ñòðîãî ñëåäîâàòü óêàçàíèÿì ñïèñêà ïðîâåðîê:

1. Ïðîâåðèòü ñîîòâåòñòâèå óêàçàííîé êàòåãîðèè êàê 
ýëåêòðîäâèãàòåëÿ, òàê è íàñîñà, èìåþùèõ ñåðòèôèêàò 
ATEX. 
Ñìîòðèòå ðàçäåë 3. Êëàññèôèêàöèÿ íàñîñîâ CR â 
ñîîòâåòñòâèè ñ êàòåãîðèÿìè ATEX.
Åñëè íàñîñ è ýëåêòðîäâèãàòåëü èìåþò ðàçíûå êàòåãîðèè, 
äåéñòâèòåëüíîé ñ÷èòàåòñÿ íèçøàÿ èç íèõ.

2. Åñëè íàñîñ ïîäïàäàåò ïîä êàòåãîðèþ M2, ïðîâåðèòü 
íàëè÷èå ó íàñîñà ñîîòâåòñòâóþùåé çàùèòû, 
ïðåäîòâðàùàþùåé âîçíèêíîâåíèå ïîâðåæäåíèé îò 
âûïàäàþùèõ èëè âûáðàñûâàåìûõ ïðåäìåòîâ.

3. Ïðîâåðèòü ñîîòâåòñòâèå âûõîäíîé ìîùíîñòè 
ýëåêòðîäâèãàòåëÿ òðåáóåìîé ìîùíîñòè íà âàëó íàñîñà P2, 
ñìîòðèòå ôèðìåííóþ òàáëè÷êó.

4. Ïðîâåðüòå ñîîòâåòñòâèå ïîëó÷åííûõ ðåçèíîâûõ äåòàëåé 
óêàçàííûì â çàêàçå, ñìîòðèòå ôèðìåííóþ òàáëè÷êó.

5. Ïðîâåðüòå ñîîñíîñòü êàìåð ñòóïåíåé íàãíåòàíèÿ. 
- Ñìîòðèòå íàêëåéêó íà âíóòðåííåé ñòîðîíå êîæóõà

ìóôòû.
- Ïðîâåðüòå ñâîáîäíîå âðàùåíèå âàëà.
Ìåæäó ðàáî÷èì êîëåñîì è êàìåðîé ñòóïåíè íàãíåòàíèÿ íå 
äîëæíî áûòü ìåõàíè÷åñêîãî êîíòàêòà.

6. Ïðîâåðèòü, ÷òîáû íàñîñ áûë çàïîëíåí ïåðåêà÷èâàåìîé 
æèäêîñòüþ.
Íè â êîåì ñëó÷àå íå äîïóñêàåòñÿ ðàáîòà íàñîñà âñóõóþ.

7. Ïðîâåðèòü íàïðàâëåíèå âðàùåíèÿ íàñîñà - ñìîòðèòå 
ñòðåëêó ââåðõó íà êîæóõå âåíòèëÿòîðà.

8. Åñëè âûáðàí íàñîñ ñî ñäâîåííûì óïëîòíåíèåì (òèïà "back-
to-back"), ïðîâåðèòü íàëè÷èå æèäêîñòè ïîä äàâëåíèåì â 
êàìåðå óïëîòíåíèÿ.

9. Íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü îïðåäåëåííóþ ïîñëåäîâàòåëüíîñòü 
äåéñòâèé ïðè ïóñêå:
- íàñîñîâ ñ ïðèâîäîì MAG,
- íàñîñîâ ñî ñäâîåííûì óïëîòíåíèåì òèïà "back-to-back",
- íàñîñîâ ñî ñäâîåííûì óïëîòíåíèåì òèïà "tandem".
Ñìîòðèòå ðóêîâîäñòâî ïî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè äëÿ 
ñîîòâåòñòâóþùåãî íàñîñà.

10. Ïðîâåðèòü òåìïåðàòóðó ïåðåêà÷èâàåìîé æèäêîñòè: îíà íè 
â êîåì ñëó÷àå íå äîëæíà ïðåâûøàòü ìàêñèìàëüíî 
äîïóñòèìîå çíà÷åíèå (tìàx), óêàçàííîå íà ôèðìåííîé 
òàáëè÷êå ñ òåõíè÷åñêèìè äàííûìè.

11. Èçáåãàéòå ïåðåãðåâà íàñîñà.
Ïðè íàãíåòàíèè â íàïðàâëåíèè çàêðûòîé çàïîðíîé 
àðìàòóðû ìîæåò âîçíèêíóòü ïåðåãðåâ: âî èçáåæàíèè ýòîãî 
îáîðóäóéòå ïåðåïóñêíóþ ëèíèþ ñ ïåðåïóñêíûì êëàïàíîì.

12. Èç íàñîñà íåîáõîäèìî óäàëÿòü âîçäóõ:
- êîãäà îí îñòàíàâëèâàåòñÿ íà íåêîòîðîå âðåìÿ èëè 
- êîãäà â íåì ñêàïëèâàåòñÿ âîçäóõ.

13. Åñëè ïðîèçâîäèëîñü óñîâåðøåíñòâîâàíèå íàñîñà òèïà CR 
êàòåãîðèè 3 G äî êàòåãîðèè 2 G, íåîáõîäèìî óáåäèòüñÿ, 
÷òî â ñèñòåìå óñòàíîâëåíî óñòðîéñòâî çàùèòû îò ñóõîãî 
õîäà ñåðòèôèöèðîâàííîå ÀÒÅÕ. 
Âñåãäà ïðîâåðÿéòå, ïðèñóòñòâóåò ëè íà ýëåêòðîäâèãàòåëå 
ìàðêèðîâêà 2 G.
Óáåäèòåñü, ÷òî äàííàÿ êîìáèíàöèÿ "íàñîñ CR" è "çàùèòà 
îò ñóõîãî õîäà" îïèñàíà â Äîêóìåíòàõ ïî çàùèòå îò 
âçðûâîâ â ñîîòâåòñòâèè ñ ðåêîìåíäàöèÿìè 1999/92/EC. 
Îòâåòñòâåííîñòü ëåæèò íà ìîíòàæíèêå/âëàäåëüöå.
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Ñîõðàíÿåòñÿ ïðàâî íà âíåñåíèå òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé.
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